
ROYAUME DE BELGIQUE 

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de 
la Chaîne alimentaire et Environnement 

Arrêté royal retirant l'arrêté royal du 17 
septembre 2020 portant exécution de l'arrêté royal 
nO 44 du 26 juin 2020 concernant le traitement 
conjoint de données par Sciensano et les centres de 
contact désignés par les autorités régionales 
compétentes ou par les agences compétentes, par 
les inspections sanitaires et par les équipes mobiles 
dans le cadre d'un suivi des contacts auprès des 
personnes (présumées) infectées par le 
coronavirus COVID-19 sur la base d'une base de 
données auprès de Sciensano 

Philippe, Roi des Belges, 

À tous, présents et à venir, Salut. 

Vu l'article 108 de la Constitution; 

Vu la loi du 9 octobre 2020 portant assentiment de 
l'accord de coopération du 25 août 2020 entre l'Etat 
fédéral , la Communauté flamande, la Région 
wallonne, la Communauté germanophone et la 
Commission communautaire commune, concernant 
le traitement conjoint de données par Sciensano et les 
centres de contact désignés par les entités fédérées 
compétentes ou par les agences compétentes, par les 
services d'inspections d'hygiène et par les équipes 
mobiles dans le cadre d'un suivi des contacts auprès 
des personnes infectées par le coronavirus COVID-
19 se fondant sur une base de données auprès de 
Sciensano (1), article 5; 

Vu l'arrêté royal du 17 septembre 2020 portant 
exécution de l'arrêté royal n° 44 du 26 juin 2020 
concernant le traitement conjoint de données par 
Sciensano et les centres de contact désignés par les 
autorités régionales compétentes ou par les agences 
compétentes, par les inspections sanitaires et par les 
équipes mobiles dans le cadre d'un suivi des contacts 
auprès des personnes infectées par le coronavirus 

KONINKRIJK BELGIE 

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu 

Koninklijk besluit tot intrekking van het 
koninklijk besluit van 17 september 2020 tot 
uitvoering van het koninklijk besluit nr. 44 van 26 
juni 2020 betreffende de gezamenlijke 
gegevensverwerking door Sciensano en de door de 
bevoegde regionale overheden of door de 
bevoegde agentschappen aangeduide 
contactcentra, gezondheidsinspecties en mobiele 
teams in het kader van een contactonderzoek bij 
personen die (vermoedelijk) met het coronavirus 
COVID-19 besmet zijn op basis van een 
gegevensbank bij Sciensano 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op m1ikel 108 van de Grondwet; 

Gelet op de wet van 9 oktober 2020 houdende 
instemming met het samenwerkingsakk:oord van 25 
augustus 2020 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, het Waalse Gewest, de Duitstalige 
Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, betreffende de 
gezamenlijke gegevensverwerking door Sciensano en 
de door de bevoegde gefedereerde entiteiten of door 
de bevoegde agentschappen aangeduide 
contactcentra, gezondheidsinspecties en mobiele 
teams in het kader van een contactonderzoek bij 
pers onen die (vermoedelijk) met het coronavirus 
COVID-19 besmet zijn op basis van een 
gegevensbank bij Sciensano (1), artikel5; 

Gelet op het koninklijk besluit van 17 september 
2020 tot uitvoering van het koninklijk besluit m . 44 
van 26 juni 2020 betreffende de gezamenlijke 
gegevensverwerking door Sciensano en de door de 
bevoegde regionale overheden of door de bevoegde 
agentschappen aangeduide contactcentra, 
gezondheidsinspecties en mobiele teams in het kader 
van een contactonderzoek bij personen die 
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COVID-19 sur la base d'une base de données auprès (vermoedelijk) met het coronavirus COVID-19 
de Sciensano ; besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 

Sciensano; 

Considérant que l'arrêté royal n° 44 du 26 juin 2020, 
qui a donné un fondement juridique à l'arrêté royal du 
17 septembre 2020, est retiré par l'article 5 de la loi 
portant assentiment de l'accord de coopération du 25 
août 2020, et que par conséquent l'arrêté du 17 
septembre 2020 ne peut en tirer aUClme base 
juridique; 

Considérant que pour garantir la sécurité juridique, 
l'arrêté du 17 septembre 2020 doit par conséquent être 
également retiré; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 25 
janvier 2023; 

Overwegende dat het koninklijk besluit nr. 44 van 26 
juni 2020, dat een rechtsgrond bood voor het 
koninklijk besluit van 17 september 2020, door 
artikel 5 van de wet houdende instemming met het 
samenwerkingsakkoord van 25 augustus 2020 is 
ingetrokken, en dat bijgevolg het besluit van 17 
september 2020 daaraan geen rechtsgrond kan 
ontlenen; 

Overwegende dat om de rechtszekerheid te 
waarborgen, het besluit van 17 september 2020 
bijgevolg eveneens dient te worden ingetrokken; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, 
gegeven op 25 januari 2023; 

Vu l'accord de la Secrétaire d'Etat au budget, donné Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris 
le 8 février 2023 ; voor Begroting werd, gegeven op 8 februari 2023; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation, réalisée Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, 
le ... conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 uitgevoerd op ... overeenkomstig artikelen 6 en 7 van 
décembre 2013 portant des dispositions diverses en de wet van 15 december 2013 houdende diverse 
matière de simplification administrative; bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging; 

Vu l'avis .. . du Conseil d'Etat, donné le ... , en 
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des 
lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 
1973; 

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique 
et de l'avis des Ministres qui en ont délibéré en 
Conseil, 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

Article 1er• L'arrêté royal du 26 septembre 2020 
portant exécution de l'arrêté royal nO 44 du 26 juin 
2020 concernant le traitement conjoint de données par 
Sciensano et les centres de contact désignés par les 
autorités régionales compétentes ou par les agences 
compétentes, par les inspections sanitaires et par les 
équipes mobiles dans le cadre d'un suivi des contacts 
auprès des personnes infectées par le coronavirus 
COVID-19 sur la base d'une base de données auprès 
de Sciensano est retiré. 

Gelet op advies .. . van de Raad van State, gegeven 
op .. . , met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 
2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoordineerd op 12 j anuari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
V olksgezondheid en op het advies van de in Raad 
vergaderde Ministers, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij : 

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 17 september 
2020 tot uitvoering van het koninklijk besluit nr. 44 
van 26 juni 2020 betreffende de gezamenlijke 
gegevensverwerking door Sciensano en de do or de 
bevoegde regionale overheden of door de bevoegde 
agentschappen aangeduide contactcentra, 
gezondheidsinspecties en mobiele teams in het kader 
van een contactonderzoek bij personen die 
(vermoedelijk) met het coronavirus COVID-19 
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 
Sciensano, wordt ingetrokken. 



Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
publication au Moniteur belge. het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Art. 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses Art. 3. De minister bevoegd voor V olksgezondheid 
attributions est chargé de l'exécution du présent is belast met de uitvoering van dit besluit. 
arrêté. 

Donné à Gedaan te 

Par le Roi: Van Koningswege: 
Le Ministre de la Santé publique, De Minister van Volksgezondheid, 




